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Chủ tế: 

My brothers and sisters, to God who has called us to repentance; let us 

pray that we may produce the fruit of the kingdom, as we intercede for the 

mission of the Church, greater love and mercy in our world, and the 

salvation of all people: 

Xướng viên: 

1. For the Church, that the Holy Spirit will nurture and renew us so that 

we may bear the abundant fruits of virtue and vibrant discipleship. 

Let us pray to the Lord. 

2. For all who are experiencing affliction, particularly in Ukraine, that 

God will hear their cries, relieve their sufferings, and give them 

strength to remain faithful. Let us pray to the Lord. 

3. For the grace to experience everything as gift, that in knowing God 

as the source of all existence, we may appreciate each day and each 

breath as a loving gift from God. Let us pray to the Lord. 

4. Chúa nói: “Ta đã nghe tiếng chúng kêu than”. Xin cho mọi người 

trong giáo xứ chúng ta / biết sốt sắng cầu nguyện, chay tịnh và thực 

thi bác ái, để được Chúa giải thoát khỏi mọi dục vọng trần gian, ban 

ơn hoán cải, và thắp sáng đức tin trong tâm hồn. Chúng ta cùng cầu 

xin Chúa. 

5. Trong thinh lặng, chúng ta cùng dâng lên Chúa những ý nguyện 

riêng... Cùng với những ý nguyện này, xin Chúa cũng nhận lời cầu 

nguyện của những người xin lễ, và cho tất cả những ai đã qua đời / 

được hưởng vinh quang Nước Chúa. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

Chủ tế: 

Lord God, who always hear the cry of your people and respond with mercy 

and love, hear our pryaers and grant that your Holy Spirit will lead us in 

the ways of repentance and produce in us the fruit of your kingdom. 

Through Christ our Lord. Amen. 
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